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וְאֵ֛לֶּה1
và–này
H0428

ת תּוֹלְדֹ֥
dòng–dõi
H8435

ן אַהֲרֹ֖
A-rôn
H0175

ה וּמֹשֶׁ֑
và–Môi-se
H4872

בְּי֗וֹם
trong–ngày
H3117

ר דִּבֶּ֧
phán
H1696

יְהוָה֛
Đức–Giê-hô-va
H3068

אֶת־
với
H0854

ה מֹשֶׁ֖
Môi-se
H4872

בְּהַ֥ר
trong–núi
H2022

סִינָֽי׃
Si-nai
H5514

Nầy là dòng dõi của A-rôn và Môi-se, về ngày Ðức Giê-hô-va phán cùng Môi-se tại trên núi Si-na -i.

וְאֵ֛לֶּה2
và–này
H0428

שְׁמ֥וֹת
danh
H8034

נֵי־ בְּֽ
các–con–trai

ן אַהֲרֹ֖
A-rôn
H0175

׀הַבְּכ֣וֹר 
con–đầu–lòng
H1060

נָדָ֑ב
נָדָ֑ב
H5070

וַאֲבִיה֕וּא
và–A-bi-hu
H0030

אֶלְעָזָר֖
Ê-lê-a-sa
H0499

ר׃ וְאִיתָמָֽ
và–Y-tha-ma
H0385

Nầy là tên các con trai A-rôn: Trưởng nam là Na-đáp, A-bi-hu, Ê-lê-a-sa, và Y-tha-ma.

לֶּה3 אֵ֗
này
H0428

שְׁמוֹת֙
danh
H8034

בְּנֵי֣
các–con–trai

ן אַהֲרֹ֔
A-rôn
H0175

הַכֹּהֲנִ֖ים
thầy–tế–lễ
H3548

ים הַמְּשֻׁחִ֑
xức–dầu
H4886

אֲשֶׁר־
mà

א מִלֵּ֥
đầy
H4390

ם יָדָ֖
tay–ho�
H3027

ן׃ לְכַהֵֽ
ן׃ לְכַהֵֽ
H3547

Ðó là tên các con trai A-rôn, tức những thầy tế lễ đã chi �u phép xức dầu, và được lập lên để làm chức tế lễ.

וַיָּ֣מָת4
và–chết
H4191

נָדָ֣ב
נָדָ֣ב
H5070

וַאֲבִיה֣וּא
và–A-bi-hu
H0030

לִפְנֵי֣
trước–mặt
H6440

יְהוָ֡ה
Đức–Giê-hô-va
H3068

הַקְרִבָם֩ בְּֽ
trong–dâng–ho�
H7126

שׁ אֵ֨
lửa
H0784

ה זָרָ֜
lạ

לִפְנֵי֤
trước–mặt
H6440

יְהוָה֙
Đức–Giê-hô-va
H3068

ר בְּמִדְבַּ֣
trong–đồng–vắng

י סִינַ֔
Si-nai
H5514

וּבָנִ֖ים
và–các–con–trai

לאֹ־
không
H3808

הָי֣וּ
là
H1961

לָהֶם֑
cho–nó

וַיְכַהֵ֤ן
וַיְכַהֵ֤ן
H3547

אֶלְעָזָר֙
Ê-lê-a-sa
H0499

ר יתָמָ֔ וְאִ֣
và–Y-tha-ma
H0385

עַל־
trên

פְּנֵי֖
trước–mặt
H6440

ן אַהֲרֹ֥
A-rôn
H0175

ם׃ אֲבִיהֶֽ
cha–ho�
H0001

פ
—

Vả, Na-đáp và A-bi-hu đã thác trước mặt Ðức Giê-hô-va khi hai người dâng một thứ lửa lạ trước mặt Ðức Giê-hô-
va tại trong đồng vắng Si-na -i. Hai người nầy không có con. Còn Ê-lê-a-sa và Y-tha-ma làm chức tế lễ trước mặt A-
rôn, là cha mình.

ר5 וַיְדַבֵּ֥
và–phán
H1696

יְהוָה֖
Đức–Giê-hô-va
H3068

אֶל־
đến
H0413

ה מֹשֶׁ֥
Môi-se
H4872

ר׃ לֵּאמֹֽ
cho–nói
H0559

Ðức Giê-hô-va bèn phán cùng Môi-se rằng:

הַקְרֵב6֙
dâng
H7126

אֶת־
—
H0853

ה מַטֵּ֣
chi–phái
H4294

י לֵוִ֔
Lê-vi
H3878

הַעֲמַדְתָּ֣ וְֽ
và–đứng
H5975

אֹת֔וֹ
nó
H0853

לִפְנֵי֖
trước–mặt
H6440

ן אַהֲרֹ֣
A-rôn
H0175

הַכֹּהֵן֑
thầy–tế–lễ
H3548

וְשֵׁרְת֖וּ
và–phu�c–vu�
H8334

אֹתֽוֹ׃
nó
H0853

Hãy khiến chi phái Lê-vi lại gần, đặt trước thầy tế lễ A-rôn, để người Lê-vi phu�c sự người.
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וְשָׁמְר֣ו7ּ
và–giữ
H8104

אֶת־
—
H0853

מִשְׁמַרְתּ֗וֹ
nhiệm–vu�–nó
H4931

וְאֶת־
và
H0853

מִשְׁמֶרֶ֙ת֙
nhiệm–vu�
H4931

כָּל־
mo�i
H3605

ה הָעֵ֣דָ֔
hội–chúng
H5712

לִפְנֵי֖
trước–mặt
H6440

הֶל אֹ֣
lều
H0168

מוֹעֵד֑
hội–ho�p
H4150

ד לַעֲבֹ֖
cho–phu�c–vu�
H5647

אֶת־
—
H0853

ת עֲבֹדַ֥
công–việc
H5656

ן׃ הַמִּשְׁכָּֽ
đền–tạm
H4908

Người Lê-vi sẽ giữ chức phận của người và chức phận của cả hội chúng về trước hội mạc mà làm những công 
việc của đền tạm.

וְשָׁמְר֗ו8ּ
và–giữ
H8104

ת־ אֶֽ
—
H0853

כָּל־
mo�i
H3605

֙ כְּלֵי
đồ–dùng
H3627

הֶל אֹ֣
lều
H0168

ד מוֹעֵ֔
hội–ho�p
H4150

וְאֶת־
và
H0853

רֶת מִשְׁמֶ֖
nhiệm–vu�
H4931

בְּנֵי֣
các–con–trai

יִשְׂרָאֵל֑
Y-sơ-ra-ên
H3478

ד לַעֲבֹ֖
cho–phu�c–vu�
H5647

אֶת־
—
H0853

ת עֲבֹדַ֥
công–việc
H5656

ן׃ הַמִּשְׁכָּֽ
đền–tạm
H4908

Cũng phải coi sóc hết thảy đồ đạc của hội mạc và mo�i vật chi dân Y-sơ-ra-ên giao cho đặng dùng làm công việc 
của đền tạm.

וְנָתַתָּה9֙
và–đặt
H5414

אֶת־
—
H0853

הַלְוִיִּ֔ם
người–Lê-vi
H3881

ן לְאַהֲרֹ֖
cho–A-rôn
H0175

וּלְבָנָי֑ו
và–các–con–trai

נְתוּנִ֨ם
đặt
H5414

נְתוּנִ֥ם
đặt
H5414

הֵמָּ֙ה֙
ho�
H1992

ל֔וֹ
cho–nó

מֵאֵ֖ת
từ–với
H0854

בְּנֵי֥
các–con–trai

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Y-sơ-ra-ên
H3478

Vậy, ngươi phải giao người Lê-vi cho A-rôn và cho các con trai người; vì đã lấy ho� từ trong vòng dân Y-sơ-ra-ên 
mà ban tro�n cho A-rôn rồi.

וְאֶת־10
và
H0853

ן אַהֲרֹ֤
A-rôn
H0175

וְאֶת־
và
H0853

֙ בָּנָיו
các–con–trai

ד תִּפְקֹ֔
đếm

וְשָׁמְר֖וּ
và–giữ
H8104

אֶת־
—
H0853

כְּהֻנָּתָ֑ם
כְּהֻנָּתָ֑ם
H3550

וְהַזָּ֥ר
và–lạ

ב הַקָּרֵ֖
dâng
H7126

ת׃ יוּמָֽ
chết
H4191

פ
—

Vậy, ngươi sẽ lập A-rôn và các con trai người, để làm chức tế lễ; người ngoại đến gần sẽ bi � xử tử.

ר11 וַיְדַבֵּ֥
và–phán
H1696

יְהוָה֖
Đức–Giê-hô-va
H3068

אֶל־
đến
H0413

ה מֹשֶׁ֥
Môi-se
H4872

ר׃ לֵּאמֹֽ
cho–nói
H0559

Ðức Giê-hô-va phán cùng Môi-se rằng:

י12 וַאֲנִ֞
và–ta
H0589

הִנֵּ֧ה
kìa
H2009

חְתִּי לָקַ֣
lấy
H3947

אֶת־
—
H0853

הַלְוִיִּ֗ם
người–Lê-vi
H3881

מִתּוֹךְ֙
từ–giữa
H8432

בְּנֵי֣
các–con–trai

ל יִשְׂרָאֵ֔
Y-sơ-ra-ên
H3478

חַת תַּ֧
dưới
H8478

כָּל־
mo�i
H3605

בְּכ֛וֹר
con–đầu–lòng
H1060

טֶר פֶּ֥
טֶר פֶּ֥

חֶם רֶ֖
חֶם רֶ֖
H7358

מִבְּנֵי֣
các–con–trai

יִשְׂרָאֵל֑
Y-sơ-ra-ên
H3478

יוּ וְהָ֥
và–là
H1961

י לִ֖
cho–nó

ם׃ הַלְוִיִּֽ
người–Lê-vi
H3881

Nầy, từ giữa dân Y-sơ-ra-ên ta cho�n lấy người Lê-vi thế cho hết thảy con đầu lòng của dân Y-sơ-ra-ên; vậy, người 
Lê-vi sẽ thuộc về ta.
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י13 כִּ֣
vì

֮ לִי
cho–nó

כָּל־
mo�i
H3605

בְּכוֹר֒
con–đầu–lòng
H1060

בְּיוֹם֩
trong–ngày
H3117

י הַכֹּתִ֨
đánh–ta
H5221

כָל־
mo�i
H3605

בְּכ֜וֹר
con–đầu–lòng
H1060

בְּאֶרֶ֣ץ
trong–đất
H0776

יִם מִצְרַ֗
Ai-cập
H4714

שְׁתִּי הִקְדַּ֨
biệt–riêng–ra–thánh
H6942

י לִ֤
cho–nó

כָל־
mo�i
H3605

בְּכוֹר֙
con–đầu–lòng
H1060

ל בְּיִשְׂרָאֵ֔
trong–Y-sơ-ra-ên
H3478

ם מֵאָדָ֖
từ–người
H0120

עַד־
cho–đến
H5704

בְּהֵמָה֑
súc–vật
H0929

י לִ֥
cho–nó

יִהְי֖וּ
là
H1961

אֲנִ֥י
ta
H0589

יְהוָֽה׃
Đức–Giê-hô-va
H3068

ס
—

Vì hết thảy con đầu lòng đều thuộc về ta; ngày xưa khi ta hành hại các con đầu lòng trong xứ Ê-díp-tô, ta đã biệt 
riêng ra thánh cho ta hết thảy con đầu lòng trong Y-sơ-ra-ên, bất luận loài người hay thú vật; chúng nó đều sẽ 
thuộc về ta. Ta là Ðức Giê-hô-va.

ר14 וַיְדַבֵּ֤
và–phán
H1696

יְהוָה֙
Đức–Giê-hô-va
H3068

אֶל־
đến
H0413

ה מֹשֶׁ֔
Môi-se
H4872

ר בְּמִדְבַּ֥
trong–đồng–vắng

סִינַי֖
Si-nai
H5514

ר׃ לֵאמֹֽ
cho–nói
H0559

Ðức Giê-hô-va lại phán cùng Môi-se tại trong đồng vắng Si-na -i mà rằng:

פְּקֹד15֙
đếm

אֶת־
—
H0853

בְּנֵי֣
các–con–trai

י לֵוִ֔
Lê-vi
H3878

ית לְבֵ֥
cho–nhà

ם אֲבֹתָ֖
cha–ho�
H0001

לְמִשְׁפְּחֹתָ֑ם
cho–gia–đình–ho�
H4940

כָּל־
mo�i
H3605

זָכָר֛
đực
H2145

מִבֶּן־
con

דֶשׁ חֹ֥
tháng
H2320

עְלָה וָמַ֖
và–bên–trên–nó
H4605

ם׃ תִּפְקְדֵֽ
đếm–ho�

Hãy kê sổ con cháu Lê-vi, tùy theo tông tộc và ho� hàng chúng nó, kê hết thảy nam đinh từ một tháng sắp lên.

ד16 וַיִּפְקֹ֥
và–đếm

אֹתָ֛ם
chúng
H0853

ה מֹשֶׁ֖
Môi-se
H4872

עַל־
trên

י פִּ֣
miệng
H6310

יְהוָה֑
Đức–Giê-hô-va
H3068

ר כַּאֲשֶׁ֖
như–như

ה׃ צֻוָּֽ
truyền–lệnh
H6680

Môi-se bèn kê sổ người Lê-vi theo mạng của Ðức Giê-hô-va, y như Ngài đã phán dặn người vậy.

הְיוּ־17 וַיִּֽ
và–là
H1961

לֶּה אֵ֥
này
H0428

בְנֵֽי־
các–con–trai

לֵוִ֖י
Lê-vi
H3878

בִּשְׁמֹתָ֑ם
trong–danh–ho�
H8034

גֵּרְשׁ֕וֹן
Ghe�t-sôn
H1648

וּקְהָ֖ת
và–Kê-hát
H6955

י׃ וּמְרָרִֽ
và–Mê-ra-ri
H4847

Ðây là các con trai của Lê-vi kể từng tên: Ghe�t-sôn, Kê-hát, và Mê-ra-ri.

וְאֵ֛לֶּה18
và–này
H0428

שְׁמ֥וֹת
danh
H8034

נֵי־ בְּֽ
các–con–trai

גֵרְשׁ֖וֹן
Ghe�t-sôn
H1648

לְמִשְׁפְּחֹתָ֑ם
cho–gia–đình–ho�
H4940

לִבְנִ֖י
לִבְנִ֖י
H3845

י׃ וְשִׁמְעִֽ
י׃ וְשִׁמְעִֽ
H8096

Ðây là tên của các con trai Ghe�t-sôn, tùy theo ho� hàng mình: Líp-ni và Si-mê -y.

וּבְנֵי19֥
và–các–con–trai

קְהָ֖ת
Kê-hát
H6955

לְמִשְׁפְּחֹתָ֑ם
cho–gia–đình–ho�
H4940

עַמְרָ֣ם
עַמְרָ֣ם
H6019

ר וְיִצְהָ֔
ר וְיִצְהָ֔
H3324

חֶבְר֖וֹן
חֶבְר֖וֹן

ל׃ וְעֻזִּיאֵֽ
ל׃ וְעֻזִּיאֵֽ
H5816

Ðây là các con trai của Kê-hát tùy theo ho� hàng mình: Am-ram, Dít-sa, Hếp-rôn và U-xi-ên;

וּבְנֵי20֧
và–các–con–trai

י מְרָרִ֛
Mê-ra-ri
H4847

ם לְמִשְׁפְּחֹתָ֖
cho–gia–đình–ho�
H4940

מַחְלִ֣י
מַחְלִ֣י
H4249

י וּמוּשִׁ֑
י וּמוּשִׁ֑
H4187

לֶּה אֵ֥
này
H0428

הֵ֛ם
ho�
H1992

ת מִשְׁפְּחֹ֥
gia–đình
H4940

הַלֵּוִ֖י
người–Lê-vi
H3881

ית לְבֵ֥
cho–nhà

ם׃ אֲבֹתָֽ
cha–ho�
H0001
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và các con trai của Mê-ra-ri, tùy theo ho� hàng mình, là: Mách-li và Mu-si. Ðó là những ho� hàng của người Lê-vi, 
tùy theo tông tộc của ho�.

לְגֵרְ֣שׁ֔וֹן21
cho–Ghe�t-sôn
H1648

מִשְׁפַּחַ֙ת֙
gia–đình
H4940

י הַלִּבְנִ֔
י הַלִּבְנִ֔
H3846

חַת וּמִשְׁפַּ֖
và–gia–đình
H4940

הַשִּׁמְעִי֑
הַשִּׁמְעִי֑
H8097

אֵלֶּ֣ה
này
H0428

ם הֵ֔
ho�
H1992

ת מִשְׁפְּחֹ֖
gia–đình
H4940

י׃ הַגֵּרְשֻׁנִּֽ
người–Ghe�t-sôn
H1649

Ho� hàng Líp-ni và ho� hàng Si-mê -y thuộc về Ghe�t-sôn. Ðó là hai ho� hàng của Ghe�t-sôn vậy.

פְּקֻדֵיהֶם22֙
đếm–ho�

ר בְּמִסְפַּ֣
trong–số
H4557

כָּל־
mo�i
H3605

ר זָכָ֔
đực
H2145

מִבֶּן־
con

דֶשׁ חֹ֖
tháng
H2320

וָמָעְ֑לָה
và–bên–trên–nó
H4605

ם דֵיהֶ֔ פְּקֻ֣
đếm–ho�

שִׁבְעַ֥ת
bảy
H7651

ים אֲלָפִ֖
ngàn
H0505

וַחֲמֵ֥שׁ
và–năm
H2568

מֵאֽוֹת׃
trăm
H3967

Những người trong ho� Ghe�t-sôn được tu bộ, kể mo�i nam đinh từ một tháng sắp lên, số là bảy ngàn năm trăm 
người.

ת23 מִשְׁפְּחֹ֖
gia–đình
H4940

הַגֵּרְשֻׁנִּ֑י
người–Ghe�t-sôn
H1649

י אַחֲרֵ֧
sau

ן הַמִּשְׁכָּ֛
đền–tạm
H4908

יַחֲנ֖וּ
đóng–trại
H2583

יָֽמָּה׃
biển–nó
H3220

Các ho� hàng của Ghe�t-sôn đóng trại về phía tây, sau đền tạm.

יא24 וּנְשִׂ֥
và–quan–trưởng

ית־ בֵֽ
nhà

אָ֖ב
cha
H0001

לַגֵּרְשֻׁנִּ֑י
cho–người–Ghe�t-sôn
H1649

ף אֶלְיָסָ֖
ף אֶלְיָסָ֖
H0460

בֶּן־
con

ל׃ לָאֵֽ
ל׃ לָאֵֽ
H3815

Quan trưởng của tông tộc Ghe�t-sôn là Ê-li-a-sáp, con trai của La-ên.

וּמִשְׁמֶ֤רֶת25
và–nhiệm–vu�
H4931

בְּנֵֽי־
các–con–trai

֙ גֵרְשׁוֹן
Ghe�t-sôn
H1648

הֶל בְּאֹ֣
trong–lều
H0168

ד מוֹעֵ֔
hội–ho�p
H4150

ן הַמִּשְׁכָּ֖
đền–tạm
H4908

הֶל וְהָאֹ֑
và–lều
H0168

הוּ מִכְסֵ֕
tấm–phủ–nó
H4372

ךְ וּמָסַ֕
ךְ וּמָסַ֕
H4539

תַח פֶּ֖
cửa
H6607

הֶל אֹ֥
lều
H0168

ד׃ מוֹעֵֽ
hội–ho�p
H4150

Chức phận của con cháu Ghe�t-sôn trong hội mạc là coi sóc mo�i vật chi can đến đền tạm và Trại, tức là tấm bong 
của Trại và bức màn của cửa hội mạc,

וְקַלְעֵי26֣
וְקַלְעֵי֣

ר חָצֵ֗ הֶֽ
sân

וְאֶת־
và
H0853

מָסַךְ֙
מָסַךְ֙
H4539

תַח פֶּ֣
cửa
H6607

ר חָצֵ֔ הֶֽ
sân

ר אֲשֶׁ֧
mà

עַל־
trên

ן הַמִּשְׁכָּ֛
đền–tạm
H4908

וְעַל־
và–trên

חַ הַמִּזְבֵּ֖
bàn–thờ
H4196

סָבִ֑יב
chung–quanh
H5439

וְאֵת֙
và
H0853

יו יתָרָ֔ מֵֽ
יו יתָרָ֔ מֵֽ
H4340

ל לְכֹ֖
mo�i
H3605

עֲבֹדָתֽוֹ׃
công–việc–nó
H5656

các bố vi của hành lang, và bức màn của cửa hành lang bao phủ chung quanh đền tạm và bàn thờ, cùng dây 
chạc về các việc của đền tạm.

ת27 וְלִקְהָ֗
và–cho–Kê-hát
H6955

חַת מִשְׁפַּ֤
gia–đình
H4940

֙ עַמְרָמִי הַֽ
֙ עַמְרָמִי הַֽ
H6020

חַת וּמִשְׁפַּ֣
và–gia–đình
H4940

י הַיִּצְהָרִ֔
י הַיִּצְהָרִ֔
H3325

וּמִשְׁפַּחַ֙ת֙
và–gia–đình
H4940

י חֶבְרֹנִ֔ הַֽ
י חֶבְרֹנִ֔ הַֽ
H2276

חַת וּמִשְׁפַּ֖
và–gia–đình
H4940

עָזִּיאֵלִ֑י הָֽ
עָזִּיאֵלִ֑י הָֽ
H5817

לֶּה אֵ֥
này
H0428

הֵ֖ם
ho�
H1992

ת מִשְׁפְּחֹ֥
gia–đình
H4940

י׃ הַקְּהָתִֽ
người–Kê-hát
H6956

Ho� hàng Am-ram, ho� hàng Dít-sa, ho� hàng Hếp-rôn và ho� hàng U-xi-ên thuộc về Kê-hát. Ðó là những ho� hàng 
của Kê-hát.
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בְּמִסְפַּר28֙
trong–số
H4557

כָּל־
mo�i
H3605

ר זָכָ֔
đực
H2145

מִבֶּן־
con

דֶשׁ חֹ֖
tháng
H2320

וָמָעְ֑לָה
và–bên–trên–nó
H4605

שְׁמֹנַת֤
tám
H8083

אֲלָפִים֙
ngàn
H0505

שׁ וְשֵׁ֣
và–sáu
H8337

מֵא֔וֹת
trăm
H3967

י שֹׁמְרֵ֖
giữ
H8104

רֶת מִשְׁמֶ֥
nhiệm–vu�
H4931

דֶשׁ׃ הַקֹּֽ
nơi–thánh
H6944

Cứ kể mo�i nam đinh từ một tháng sắp lên, số là tám ngàn sáu trăm người có chức phận săn sóc nơi thánh.

ת29 מִשְׁפְּחֹ֥
gia–đình
H4940

בְּנֵי־
các–con–trai

קְהָ֖ת
Kê-hát
H6955

יַחֲנ֑וּ
đóng–trại
H2583

עַל֛
trên

יֶרֶ֥ךְ
bên–cạnh
H3409

ן הַמִּשְׁכָּ֖
đền–tạm
H4908

נָה׃ תֵּימָֽ
נָה׃ תֵּימָֽ
H8486

Các ho� hàng của con cháu Kê-hát đóng trại bên hông đền tạm về phía nam.

יא30 וּנְשִׂ֥
và–quan–trưởng

ית־ בֵֽ
nhà

אָ֖ב
cha
H0001

ת לְמִשְׁפְּחֹ֣
cho–gia–đình
H4940

י הַקְּהָתִ֑
người–Kê-hát
H6956

ן   אֶלִיצָפָ֖
ן   אֶלִיצָפָ֖
H0469

בֶּן־
con

ל׃ עֻזִּיאֵֽ
ל׃ עֻזִּיאֵֽ
H5816

Quan trưởng của tông tộc Kê-hát là Ê-li-sa-phan, con trai của U-xi-ên.

ם31 וּמִשְׁמַרְתָּ֗
và–nhiệm–vu�–ho�
H4931

ן הָאָרֹ֤
hòm
H0727

֙ וְהַשֻּׁלְחָן
֙ וְהַשֻּׁלְחָן
H7979

וְהַמְּנֹרָ֣ה
và–chân–đèn
H4501

ת מִּזְבְּחֹ֔ וְהַֽ
và–bàn–thờ
H4196

וּכְלֵי֣
và–đồ–dùng
H3627

דֶשׁ הַקֹּ֔
nơi–thánh
H6944

ר אֲשֶׁ֥
mà

יְשָׁרְת֖וּ
phu�c–vu�
H8334

בָּהֶם֑
—

ךְ מָּסָ֔ וְהַ֨
ךְ מָּסָ֔ וְהַ֨
H4539

ל וְכֹ֖
và–mo�i
H3605

עֲבֹדָתֽוֹ׃
công–việc–nó
H5656

Người Kê-hát coi sóc hòm bảng chứng, cái bàn, chân đèn, các bàn thờ, và những đồ đạc của nơi thánh để dùng 
về việc thờ phượng, luôn với bức màn và các vật chi can đến.

וּנְשִׂיא32֙
và–quan–trưởng

נְשִׂיאֵי֣
quan–trưởng

י הַלֵּוִ֔
người–Lê-vi
H3881

אֶלְעָזָר֖
Ê-lê-a-sa
H0499

בֶּן־
con

ן אַהֲרֹ֣
A-rôn
H0175

הַכֹּהֵן֑
thầy–tế–lễ
H3548

ת פְּקֻדַּ֕
ת פְּקֻדַּ֕
H6486

י שֹׁמְרֵ֖
giữ
H8104

רֶת מִשְׁמֶ֥
nhiệm–vu�
H4931

דֶשׁ׃ הַקֹּֽ
nơi–thánh
H6944

Tổng trưởng của người Lê-vi là Ê-lê-a-sa, con trai của thầy tế lễ A-rôn, được đặt lên quản tri � những người coi sóc 
nơi thánh.

י33 לִמְרָרִ֕
cho–Mê-ra-ri
H4847

מִשְׁפַּחַ֙ת֙
gia–đình
H4940

י הַמַּחְלִ֔
י הַמַּחְלִ֔
H4250

חַת וּמִשְׁפַּ֖
và–gia–đình
H4940

י הַמּוּשִׁ֑
י הַמּוּשִׁ֑
H4188

לֶּה אֵ֥
này
H0428

הֵ֖ם
ho�
H1992

ת מִשְׁפְּחֹ֥
gia–đình
H4940

י׃ מְרָרִֽ
Mê-ra-ri
H4847

Ho� hàng Mách-li và ho� hàng Mu-si thuộc về Mê-ra-ri. Ðó là hai ho� hàng của Mê-ra-ri vậy.

וּפְקֻדֵיהֶם34֙
và–đếm–ho�

ר בְּמִסְפַּ֣
trong–số
H4557

כָּל־
mo�i
H3605

ר זָכָ֔
đực
H2145

מִבֶּן־
con

דֶשׁ חֹ֖
tháng
H2320

וָמָעְ֑לָה
và–bên–trên–nó
H4605

שֶׁת שֵׁ֥
sáu
H8337

ים אֲלָפִ֖
ngàn
H0505

יִם׃ וּמָאתָֽ
và–trăm
H3967

Những người trong bo�n Mê-ra-ri được tu bộ, kể mo�i nam đinh từ một tháng sắp lên, số là sáu ngàn hai trăm 
người.
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יא35 וּנְשִׂ֤
và–quan–trưởng

ית־ בֵֽ
nhà

אָב֙
cha
H0001

ת לְמִשְׁפְּחֹ֣
cho–gia–đình
H4940

י מְרָרִ֔
Mê-ra-ri
H4847

צוּרִיאֵ֖ל
Xu-ri-ên
H6700

בֶּן־
con

אֲבִיחָיִ֑ל
A-bi-ha-in
H0032

עַל֣
trên

יֶרֶ֧ךְ
bên–cạnh
H3409

ן הַמִּשְׁכָּ֛
đền–tạm
H4908

יַחֲנ֖וּ
đóng–trại
H2583

נָה׃ צָפֹֽ
phía–bắc–nó
H6828

Quan trưởng của tông tộc Mê-ra-ri là Xu-ri-ên, con trai của A-bi-hai. Con cháu Mê-ra-ri đóng trại bên hông đền 
tạm về phía bắc,

ת36 וּפְקֻדַּ֣
ת וּפְקֻדַּ֣
H6486

֮ מִשְׁמֶרֶת
nhiệm–vu�
H4931

בְּנֵי֣
các–con–trai

מְרָרִי֒
Mê-ra-ri
H4847

֙ קַרְשֵׁי
֙ קַרְשֵׁי
H7175

ן הַמִּשְׁכָּ֔
đền–tạm
H4908

יו וּבְרִיחָ֖
יו וּבְרִיחָ֖
H1280

וְעַמֻּדָ֣יו
và–tru�–cột–nó
H5982

וַאֲדָנָי֑ו
và–lỗ–đế–nó
H0134

וְכָל־
và–mo�i
H3605

יו כֵּלָ֔
đồ–dùng–nó
H3627

ל וְכֹ֖
và–mo�i
H3605

עֲבֹדָתֽוֹ׃
công–việc–nó
H5656

có phần coi sóc các tấm ván của đền tạm, cây xà ngang, tru�, lỗ tru�, những đồ đạc, và mo�i việc thuộc về đó,

י37 וְעַמֻּדֵ֧
và–tru�–cột
H5982

הֶחָצֵ֛ר
sân

יב סָבִ֖
chung–quanh
H5439

וְאַדְנֵיהֶם֑
và–lỗ–đế–ho�
H0134

ם וִיתֵדֹתָ֖
ם וִיתֵדֹתָ֖
H3489

ם׃ יתְרֵיהֶֽ וּמֵֽ
ם׃ יתְרֵיהֶֽ וּמֵֽ
H4340

những tru� ở chung quanh hành lang và lỗ tru�, những no�c và dây chạc của tru�.

וְהַחֹנִי֣ם38
và–đóng–trại
H2583

לִפְנֵי֣
trước–mặt
H6440

ן הַמִּשְׁכָּ֡
đền–tạm
H4908

דְמָה קֵ֣
phía–đông–nó

֩ לִפְנֵי
trước–mặt
H6440

הֶל־ אֹֽ
lều
H0168

ד  ׀מוֹעֵ֨
hội–ho�p
H4150

חָה מִזְרָ֜
phía–đông–nó
H4217

ה  ׀מֹשֶׁ֣
Môi-se
H4872

ן וְאַהֲרֹ֣
và–A-rôn
H0175

יו וּבָנָ֗
và–các–con–trai

ׁמְרִים֙ שֹֽ
giữ
H8104

מִשְׁמֶרֶ֣ת
nhiệm–vu�
H4931

שׁ הַמִּקְדָּ֔
nơi–thánh
H4720

רֶת לְמִשְׁמֶ֖
cho–nhiệm–vu�
H4931

בְּנֵי֣
các–con–trai

יִשְׂרָאֵל֑
Y-sơ-ra-ên
H3478

וְהַזָּ֥ר
và–lạ

ב הַקָּרֵ֖
dâng
H7126

ת׃ יוּמָֽ
chết
H4191

Những người đóng trại trước đền tạm về phía đông, tức trước hội mạc về phía mặt trời mo�c, là Môi-se, A-rôn và 
các con trai người, có chức phận săn sóc nơi thánh thế cho dân Y-sơ-ra-ên. Người ngoại đến gần sẽ bi � xử tử.

כָּל־39
mo�i
H3605

י פְּקוּדֵ֨
đếm

הַלְוִיִּ֜ם
người–Lê-vi
H3881

אֲשֶׁר֩
mà

ד פָּקַ֨
đếm

ה מֹשֶׁ֧
Môi-se
H4872

ןׄ   ׄ רֹ֛ הֲׄ אַׄ וְׄ
và–A-rôn
H0175

עַל־
trên

י פִּ֥
miệng
H6310

יְהוָה֖
Đức–Giê-hô-va
H3068

לְמִשְׁפְּחֹתָ֑ם
cho–gia–đình–ho�
H4940

כָּל־
mo�i
H3605

זָכָר֙
đực
H2145

מִבֶּן־
con

דֶשׁ חֹ֣
tháng
H2320

עְלָה וָמַ֔
và–bên–trên–nó
H4605

שְׁנַיִ֥ם
hai
H8147

ים וְעֶשְׂרִ֖
và–hai–mươi
H6242

לֶף׃ אָֽ
ngàn
H0505

ס
—

Hết thảy người Lê-vi mà Môi-se và A-rôn vâng mạng Ðức Giê-hô-va tu bộ, tùy theo ho� hàng của ho�, kể mo�i nam 
đinh từ một tháng sắp lên, số là hai mươi hai ngàn người.

אמֶר40 וַיֹּ֨
và–nói
H0559

יְהוָ֜ה
Đức–Giê-hô-va
H3068

אֶל־
đến
H0413

ה מֹשֶׁ֗
Môi-se
H4872

ד פְּקֹ֨
đếm

כָּל־
mo�i
H3605

ר בְּכֹ֤
con–đầu–lòng
H1060

זָכָר֙
đực
H2145

לִבְנֵי֣
các–con–trai

ל יִשְׂרָאֵ֔
Y-sơ-ra-ên
H3478

מִבֶּן־
con

דֶשׁ חֹ֖
tháng
H2320

וָמָעְ֑לָה
và–bên–trên–nó
H4605

א וְשָׂ֕
và–mang
H5375

אֵ֖ת
—
H0853

ר מִסְפַּ֥
số
H4557

ם׃ שְׁמֹתָֽ
danh–ho�
H8034

Ðoạn, Ðức Giê-hô-va phán cùng Môi-se rằng: Hãy kê sổ hết thảy con trưởng nam của dân Y-sơ-ra-ên, từ một 
tháng sắp lên, và hãy dựng sổ tên chúng nó.
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וְלָקַחְת41ָּ֨
và–lấy
H3947

אֶת־
—
H0853

הַלְוִיִּ֥ם
người–Lê-vi
H3881

֙ לִי
cho–nó

אֲנִי֣
ta
H0589

יְהוָ֔ה
Đức–Giê-hô-va
H3068

חַת תַּ֥
dưới
H8478

כָּל־
mo�i
H3605

ר בְּכֹ֖
con–đầu–lòng
H1060

בִּבְנֵי֣
các–con–trai

יִשְׂרָאֵל֑
Y-sơ-ra-ên
H3478

וְאֵת֙
và
H0853

בֶּהֱמַת֣
súc–vật
H0929

הַלְוִיִּ֔ם
người–Lê-vi
H3881

חַת תַּ֣
dưới
H8478

כָּל־
mo�i
H3605

בְּכ֔וֹר
con–đầu–lòng
H1060

בְּבֶהֱמַ֖ת
trong–súc–vật
H0929

בְּנֵי֥
các–con–trai

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Y-sơ-ra-ên
H3478

Ta là Ðức Giê-hô-va. Ngươi phải cho�n lấy cho ta người Lê-vi thế cho các con trưởng nam trong dân Y-sơ-ra-ên; 
cũng phải bắt súc vật của người Lê-vi thế cho mo�i con súc vật đầu lòng của dân Y-sơ-ra-ên.

ד42 וַיִּפְקֹ֣
và–đếm

ה מֹשֶׁ֔
Môi-se
H4872

ר כַּאֲשֶׁ֛
như–như

צִוָּ֥ה
truyền–lệnh
H6680

יְהוָה֖
Đức–Giê-hô-va
H3068

אֹת֑וֹ
nó
H0853

ת־ אֶֽ
—
H0853

כָּל־
mo�i
H3605

ר בְּכֹ֖
con–đầu–lòng
H1060

בִּבְנֵי֥
các–con–trai

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Y-sơ-ra-ên
H3478

Vậy, Môi-se kê sổ các con trưởng nam của dân Y-sơ-ra-ên, y như Ðức Giê-hô-va đã phán dặn người.

43֩ וַיְהִי
và–là
H1961

כָל־
mo�i
H3605

בְּכ֨וֹר
con–đầu–lòng
H1060

ר זָכָ֜
đực
H2145

ר בְּמִסְפַּ֥
trong–số
H4557

שֵׁמ֛וֹת
danh
H8034

מִבֶּן־
con

דֶשׁ חֹ֥
tháng
H2320

עְלָה וָמַ֖
và–bên–trên–nó
H4605

לִפְקֻדֵיהֶם֑
cho–đếm–ho�

שְׁנַיִ֤ם
hai
H8147

וְעֶשְׂרִים֙
và–hai–mươi
H6242

לֶף אֶ֔
ngàn
H0505

ה שְׁלֹשָׁ֥
ba
H7969

ים וְשִׁבְעִ֖
và–bảy–mươi
H7657

יִם׃ וּמָאתָֽ
và–trăm
H3967

פ
—

Hết thảy những con trưởng nam kể từng tên, từ tuổi một tháng sắp lên, theo sự kê sổ ho�, là hai mươi hai ngàn 
hai trăm bảy mươi ba người.

ר44 וַיְדַבֵּ֥
và–phán
H1696

יְהוָה֖
Đức–Giê-hô-va
H3068

אֶל־
đến
H0413

ה מֹשֶׁ֥
Môi-se
H4872

ר׃ לֵּאמֹֽ
cho–nói
H0559

Ðức Giê-hô-va phán cùng Môi-se rằng:

ח45 קַ֣
lấy
H3947

אֶת־
—
H0853

הַלְוִיִּ֗ם
người–Lê-vi
H3881

חַת תַּ֤
dưới
H8478

כָּל־
mo�i
H3605

בְּכוֹר֙
con–đầu–lòng
H1060

בִּבְנֵי֣
các–con–trai

ל יִשְׂרָאֵ֔
Y-sơ-ra-ên
H3478

וְאֶת־
và
H0853

בֶּהֱמַ֥ת
súc–vật
H0929

הַלְוִיִּ֖ם
người–Lê-vi
H3881

חַת תַּ֣
dưới
H8478

ם בְּהֶמְתָּ֑
súc–vật–ho�
H0929

וְהָיוּ־
và–là
H1961

י לִ֥
cho–nó

הַלְוִיִּ֖ם
người–Lê-vi
H3881

אֲנִ֥י
ta
H0589

יְהוָֽה׃
Đức–Giê-hô-va
H3068

Hãy cho�n lấy những người Lê-vi thế cho hết thảy con trưởng nam của dân Y-sơ-ra-ên, và súc vật của người Lê-vi 
thế cho súc vật của dân Y-sơ-ra-ên; vậy, các người Lê-vi sẽ thuộc về ta. Ta là Ðức Giê-hô-va.

וְאֵת46֙
và
H0853

פְּדוּיֵי֣
פְּדוּיֵי֣
H6302

ה הַשְּׁלֹשָׁ֔
ba
H7969

ים וְהַשִּׁבְעִ֖
và–bảy–mươi
H7657

וְהַמָּאתָ֑יִם
và–trăm
H3967

דְפִים֙ הָעֹֽ
דְפִים֙ הָעֹֽ
H5736

עַל־
trên

הַלְוִיִּ֔ם
người–Lê-vi
H3881

מִבְּכ֖וֹר
từ–con–đầu–lòng
H1060

בְּנֵי֥
các–con–trai

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Y-sơ-ra-ên
H3478

Còn về sự chuộc lại con trưởng nam của dân Y-sơ-ra-ên, kê sổ hơn số người Lê-vi hai trăm bảy mươi ba,
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וְלָקַחְת47ָּ֗
và–lấy
H3947

חֲמֵ֧שֶׁת
năm
H2568

חֲמֵ֛שֶׁת
năm
H2568

ים שְׁקָלִ֖
siếc-lơ
H8255

לַגֻּלְגֹּ֑לֶת
לַגֻּלְגֹּ֑לֶת
H1538

קֶל בְּשֶׁ֤
trong–siếc-lơ
H8255

הַקֹּדֶ֙שׁ֙
nơi–thánh
H6944

ח תִּקָּ֔
lấy
H3947

ים עֶשְׂרִ֥
hai–mươi
H6242

ה גֵּרָ֖
ה גֵּרָ֖
H1626

ׁקֶל׃ הַשָּֽ
siếc-lơ
H8255

thì ngươi phải thâu mỗi người năm siếc-lơ, tùy theo siếc-lơ nơi thánh; một siếc-lơ là hai chu�c ghê-ra.

ה48 וְנָתַתָּ֣
và–đặt
H5414

סֶף הַכֶּ֔
bạc
H3701

ן לְאַהֲרֹ֖
cho–A-rôn
H0175

וּלְבָנָי֑ו
và–các–con–trai

י פְּדוּיֵ֕
י פְּדוּיֵ֕
H6302

ים הָעֹדְפִ֖
ים הָעֹדְפִ֖
H5736

ם׃ בָּהֶֽ
—

Ngươi phải giao bạc cho A-rôn và các con trai người; ấy là bạc chuộc lại những con trưởng nam trổi hơn.

ח49 וַיִּקַּ֣
và–lấy
H3947

ה מֹשֶׁ֔
Môi-se
H4872

אֵ֖ת
—
H0853

סֶף כֶּ֣
bạc
H3701

הַפִּדְי֑וֹם
הַפִּדְי֑וֹם

מֵאֵת֙
từ–với
H0854

ים דְפִ֔ הָעֹ֣
ים דְפִ֔ הָעֹ֣
H5736

עַ֖ל
trên

פְּדוּיֵי֥
פְּדוּיֵי֥
H6302

ם׃ הַלְוִיִּֽ
người–Lê-vi
H3881

Vậy, Môi-se thâu bạc chuộc lại những con trưởng nam trổi hơn số người Lê-vi đã chuộc lại.

ת50 מֵאֵ֗
từ–với
H0854

בְּכ֛וֹר
con–đầu–lòng
H1060

בְּנֵי֥
các–con–trai

יִשְׂרָאֵ֖ל
Y-sơ-ra-ên
H3478

ח לָקַ֣
lấy
H3947

אֶת־
—
H0853

סֶף הַכָּ֑
bạc
H3701

ה חֲמִשָּׁ֨
năm
H2568

ים וְשִׁשִּׁ֜
và–sáu–mươi
H8346

וּשְׁלֹ֥שׁ
và–ba
H7969

מֵא֛וֹת
trăm
H3967

לֶף וָאֶ֖
và–ngàn
H0505

קֶל בְּשֶׁ֥
trong–siếc-lơ
H8255

דֶשׁ׃ הַקֹּֽ
nơi–thánh
H6944

Bạc mà người thâu về những con trưởng nam của dân Y-sơ-ra-ên, cộng được một ngàn ba trăm sáu mươi lăm 
siếc-lơ, theo siếc-lơ của nơi thánh.

ן51 וַיִּתֵּ֨
và–đặt
H5414

ה מֹשֶׁ֜
Môi-se
H4872

אֶת־
—
H0853

סֶף כֶּ֧
bạc
H3701

הַפְּדֻיִ֛ם
הַפְּדֻיִ֛ם
H6302

ן לְאַהֲרֹ֥
cho–A-rôn
H0175

וּלְבָנָי֖ו
và–các–con–trai

עַל־
trên

י פִּ֣
miệng
H6310

יְהוָה֑
Đức–Giê-hô-va
H3068

ר כַּאֲשֶׁ֛
như–như

צִוָּ֥ה
truyền–lệnh
H6680

יְהוָה֖
Đức–Giê-hô-va
H3068

אֶת־
—
H0853

ׁה׃ מֹשֶֽ
Môi-se
H4872

פ
—

Môi-se vâng mạng Ðức Giê-hô-va, giao bạc chuộc lại cho A-rôn và các con trai người, y như Ðức Giê-hô-va đã 
phán dặn Môi-se.

https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/2568.htm
https://biblehub.com/hebrew/2568.htm
https://biblehub.com/hebrew/8255.htm
https://biblehub.com/hebrew/1538.htm
https://biblehub.com/hebrew/8255.htm
https://biblehub.com/hebrew/6944.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/6242.htm
https://biblehub.com/hebrew/1626.htm
https://biblehub.com/hebrew/8255.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/3701.htm
https://biblehub.com/hebrew/175.htm
https://biblehub.com/hebrew/6302.htm
https://biblehub.com/hebrew/5736.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3701.htm
https://biblehub.com/hebrew/854.htm
https://biblehub.com/hebrew/5736.htm
https://biblehub.com/hebrew/6302.htm
https://biblehub.com/hebrew/3881.htm
https://biblehub.com/hebrew/854.htm
https://biblehub.com/hebrew/1060.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3701.htm
https://biblehub.com/hebrew/2568.htm
https://biblehub.com/hebrew/8346.htm
https://biblehub.com/hebrew/7969.htm
https://biblehub.com/hebrew/3967.htm
https://biblehub.com/hebrew/505.htm
https://biblehub.com/hebrew/8255.htm
https://biblehub.com/hebrew/6944.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3701.htm
https://biblehub.com/hebrew/6302.htm
https://biblehub.com/hebrew/175.htm
https://biblehub.com/hebrew/6310.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/6680.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm

